Unofficial Translation

Notification of Ministry of Public Health
(No.389) B.E. 2561 (2018) Re: Food Additives (No.5)

Whereas it is expedient to amend the Notification of Ministry of Public Health on
Food Additives to suit the current situation and to increase the efficiency of consumer
protection.

By virtue of the first paragraph of Section 5, and Section 6 (1)(2)(4)(5)(6)(7)(9) and
(10) issued under the Food Act, B.E. 2522 (1979), thus, the Minister of Public Health
prescribes the Notification as follows:

Clause 1 The annex I and annex II of the Notification of the Ministry of Public

Health No. 381 B.E. 2559 (2016), Re: Food Additives (No.4), dated 3" November B.E.
2559 (2016), shall be repealed and replaced with the annex I/and annex II of this
Notification.

Clause 2 Clause 5 of the Notification of the Ministry of Public Health No. 381
B.E. 2559 (2016), Re: Food Additives (No.4), dated 3" November B.E. 2559 (2016)

Clause 3 Manufacturers or Importers of Foods, which food additive contained in
such food has been approved prior to this Notification comes into force and the food
additive is different from the annex of this notification, shall comply with this
Notification, as the case may be, as follows:

(1) The food product that used food additives which the provisions is
adopted in B.E. 2559 (2016) according to the annex I of this Notification shall comply
with this Notification within 2 years as from the date of the Notification of the Ministry
of Public Health No. 381 B.E. 2559 (2016), Re: Food Additives (No.4), dated 3" November
B.E. 2559 (2016) comes.intoforce.

(2) The food product that used food additives which the provisions is
adopted in BE. 2561 (2018) according to the annex I of this Notification shall comply with
this Notification within 2 years as from the date of this Notification comes into force.

Clause 4 This notification shall come into force as from the day following date

of its publication in the Government Gazette.

Note: This English version of the notification is translated to meet the need of the
non-Thai speaking people. In case of any discrepancy between the Thai original and

the English translation, the former will take priority.

NOTE: The annex | and annex Il of the Notification of the Ministry of
Public Health No. 389 B.E. 2561 (2018), Re: Food Additives (No.5),
dated 21st June B.E. 2561 (2018),shall be repealed and replaced with
the annex | and annex Il of the Notification of the Ministry of Public
Health (No. 418) B.E. 2563 Issued by virtue of the Food Act B.E. 2522
Re: prescribing the principle, conditions, methods and proportion of

food additives (No.2),dated 2nd September B.E. 2563 (2020).
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